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Totodati savantul sovietic releva pentru aceastà etapä apari\ia unei personalità^ crea- 
toare asemänitoare celei a lui Pufkin, prin caracterul de sintezä al opcrei sale, de cotiturä, dar 
cu o nouä substanti, pe o bazi ideologica fi estetica diferiti : Gorki. ínclicind un proces 
inceput de Pufkin, autorul romanului Mama deschide perspective fi drumuri spre noi cantari 
fi impliniri estetice. Pe aceleafi temelii s-a dezvoltat fi orientarea «protestatari, antiburghezä» 
in poezie, reprezentatä prin Maiakovski, care a devenit « expresia noii ere revolutionäre, cel 
inai mare poet al lui Octombrie.. . fi impreuni cu Gorki. . . intemeietorul literaturii sovietice» 

(P- 81).
Prin bogätia de fapte fi idei, prin spiritul säu de sintezä, lucrarea acad. D. I). Blagoi meriti 

toati atentia specialiftilor de literaturi rusi fi in genere a istoricilor literari.

TATIANA NICOLESCU

CPnCKA AKAJIEMHJA HAYKA H YMETHOCTH. HHCTHTYT 3A 

CPnCKOXPBATCKH JE3HK. PEHHHK CPIICKOXPBATCKOr KhbH/KEB- 

H o r  11 IlAPOM HOr JE3HKA. Kn,nra I (a —  6orojby6 ), Belgrad, 1959, 
CXX + 690 p. -f- eratà; Kimra I I  (6orojhy6 —  Bpa>KorpHn»), Belgrad, 
1962, XIV  + 800 p.

Ideea elaboràrii unei mari opere lexicografice, care sà cuprindà intreaga bogà|ic de cuvinte 
din graiurile populare sirbocroate fi din operele literare, incepind cu cele ale lui Dositej Obra- 
dovic fi Vuk Karadiic, apartine binecunoscutului om de ftiinju sirb Stojan Novakovic fi a fost 
exprimatà, sub forma de propunere ad resa ta Academiei de ^tiin^e din Belgrad, acum mai bine 
de trei sferturi de veac (1887). Aceastà propunere nu a fost imediat acceptatà, ci abia fase ani 
mai tirziu, dupà ce acelafi Stojan Novakovi¿ revine asupra ei, propunind fi o serie de masuri 
concrete cu caracter organizatoric fi metodic. Astfel ia fiin{à. in 1893, in cadrul Academiei, « 
sec îe lexicográfica, a càrei sarcinà exclusivà a ràmas, pinà de curind, stringerea de material 
lexical fi elaborarea unui dic^ionar al limbii sirbocroate populare fi literare (contemporane).

Imprejuràrile au fàcut ca publicarea Diqionarului limbii firbocroate literare fi populare 
sà poatà incepe abia in 1959, cind a apàrut primul volum, cuprinzind in intregime litera a fi
6, pinà la cuvintul 6oeojby6. in  1962 a iefit de sub tipar volumul al doilea (óoeoihyó — BpawcoepHyu); 
in prezent e pe cale de aparijie volumul al III-lea (BpawcozpHtju — sfirfitul literei ¿), iar cel de-al 
IV-lea (litera d) se aflà in lucru. Judecind dupà faptul cà primele patru volume cuprind abia 
cinci litere, este de afteptat cà pentru restul literelor vor mai fi necesare incà 15 — 20 de 
volume. Numàrul cuvintelor (inregistrate in articole separate) cuprinse in intregul I)ic{ionar 
se apreciazà, afa cum aràta regretatul acad. A Belic, redactorul principal al primului volum 
la 300 000 —400 000. Astfel, o datà cu publicarea ultimului volum, Dic\ionarul va cuprinde, 
in linii mari, intregul fond lexical de care dispune limba sirbocroatà literarà fi populará in 
secolele al XIX-lea fi al XX-lea.

Baza irraterialà a Dicponarului este, dupà cum era fi de afteptat pentru o lucrare de astfel 
de proporci, deosebit de largà. Numai bibliografia primului volum (p. X L —CX) cuprinde peste 
3 000 de titluri, numàr care crefte mereu — cu citeva sute — cu fiecarc volum nou apàrut. 
Materialul cules in decursul a mai multe decenii se completeazà permanent, extràgindu-se exein- 
plele care atestà intrebuin^area de noi cuvinte, dezvoltarea de noi sensuri la cele vechi etc.

Pe lingà operele literare scrise de autori sirbi fi croati, despre care s-a considerat cà sint 
mai reprezentative pentru limba sirbocroatà sau aduc vreo contribuye la dezvoltarea ei, a mai 
fost excerptat un numàr insemnat de traduceri din clasicii literaturii universale, mai tóate publi­
cadle de presa din secolul trecut fi o bunà parte din cele contemporane, precum fi o seamà 
de publica^ii de specialitate. In lista bibliograficà a Dictionarului nu sint rare nici titlurile de 
manuale fcolare pentru diferite materii, de asemenea nici lucràri ftiin^ifice din toate domeniile. 
Foarte bine este reprezentatà in aceastà bibliografie literatura populará, iar materialul oferit 
de ea este completai de culegeri de cuvinte efectúate sub indemnul Academiei fi achizijionate 
de la culegàtori din toate parlile teritoriului de limbà sirbocroatà din Iugoslavia. E cazul sà amin- 
tim aici cà ac^iunea stringerli de cuvinte din popor pentru Dic[ionar a fost sugeratà Academiei 
din Belgrad de catre Stojan Novakovic, care a avut in vedere munca depusà in aceastà direc^ie de

1 Vezi P e u H u x  cpn cK O x pea m c K O z K ib im c c m o z  u n a p o d n o i  je3W<a, vol. I, Belgrad, 1959, p. X X I .
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